
Recolección de la muestra
Tuerza y hale la tapa 
verde para abrirla.

Raspe la superficie de la 
muestra de excrementos 
con la sonda para 
muestras. 

Cubra completamente la 
porción de la sonda con la 
muestra de excremento.

Para cerrar la botella para muestras, 
introduzca la sonda y cierre la 
tapa verde con firmeza.  No
reabra la botella.

Muestra

Lea atentamente las instrucciones del prospecto antes de tomar la muestra.
Los resultados pueden carecer de validez si el examen no se realiza correctamente.

Coloque el papel de recolección dentro de la taza, sobre el agua.
Deposite la muestra de excrementos sobre el papel de recolección.
Obtenga una muestra de excremento antes de que el papel con los excrementos se sumerja en 
el agua.
Descargue la cisterna. El papel de recolección es biodegradable y no daña los sistemas sépticos.

Toma de la muestra

Instrucciones de envío

Prospecto del Kit de Uso Personal
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3.
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4.

Sample Collection
Label sampling bottle 
with name, date of 
birth, and collection 
date.

Open green cap by 
twisting and lifting.

Scrape the surface of the 
fecal sample with the 
sample probe.

Cover the grooved portion of 
the sample probe completely 
with stool sample.

Close sampling bottle by 
inserting the sample probe and 
snap green cap on tightly.  Do 
not reopen.

Sample

Read all package insert directions carefully before sample collection. 
Test results may be invalid if test is not performed properly.

Place supplied collection paper inside toilet bowl on top of water.
Deposit stool sample on top of collection paper.

Collect sample from stool before paper sinks and stool sample touches water.

Flush.  Collection paper is biodegradable and will not harm septic systems.

Sample Deposit

Mailing Instructions

Package Insert for Personal Use Kit
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BIOHAZARD

BIOHAZARD

1. Record stool collection date
     on the test requisition and
     insert into the mailing
     envelope, together with the
     plastic bag containing the
     sampling bottle and
     absorbent pad.

3. Fold flap at prefold line.

2. Peel tape from flap.

4. Press firmly to seal. Promptly
    (within 24 hours of collection)
    place in the US Mail for
    delivery directly to the
    laboratory.

BIOHAZARD

BIOHAZARD

1.

3. Pliegue la solapa por la línea
     de doblez.

2. Quite la cinta de
     la solapa. 

4.
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Wrap sampling bottle
in absorbent pad and
insert into plastic bag.  
Proceed to Mailing 
Instructions below.

Envuelva la botella para 
muestras con protector 
absorbente e introdúzcala en  
la bolsa de plástico.  Lea las 
Instrucciones de envío, a 
continuación.

Rotule el recipiente 
para muestras con 
nombre, fecha de 
nacimiento y fecha de 
recolección.

Registre la fecha de 
recolección en la orden del 
análisis e introduzca la 
orden en el sobre de envío 
por correo, junto con la 
bolsa de plástico con el 
recipiente con la muestra y 
la compresa de absorción.

Presione con firmeza para 
sellar el sobre. Entregue de 
inmediato (en el plazo de 24 
horas de la recolección) al 
servicio postal de los EE.UU. 
para su entrega directamente 
al laboratorio.


